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Egy pár nap multán kezdetét veszi 

az 1921—22. tanév. 
A gyászos trianoni békeszerződés 

életbeléptetése után ez lesz á dara-
bokra szabdalt Magyarország első tan-
éve. 

A magyar kultura uj, de gyászos 
határkövénél megilletődve áll meg 
minden igaz magyar. 

Szivünk csordultig van a keserű-
séggel. Szemeinkben még ott csillog 
a bánat keserű könnye, de .karunk és 
agyunk tettre kész. 

Alig néhány nap : az iskolák szent 
kapui megnyílnak. A tantermek meg-
telnek zsibongó néppel s kezdődik a 
honalapítás óriási munkája. Megkez-
dődik az uj honalapítás- a városok fé-
nyes és a .falvak, tanyák egyszerű 
nádfedeles iskoláiban egyaránt. A falu, 
a tanya és a város nemes versenyre 
kél — egy nagy eszméért: a népkul-
turáért, a régi, nagy /Magyarországért. 
E nemes, e szent munkában minden-
kire nagy feladat vár. 

Nagy feladat vár — legelső sorban 
a tanítóra, akinek minden erejét, tu-
dását elő kell vennie, hogy a reá bizott 
gyermekeket ne csak tanítsa, hanem 
nevelje i s ; hogy a gyermek szivében 
kifejlessze, nagyra növessze az Isten 
és a haza iránti szeretetét, a köteles-
ség tudást, a szülők, embertársai és a 
munka szeretét. A tökéletlen anyagot 
tökéletes emberré kell formálnia, a mus-
tármagból terebélyes fát kell növesz-
tenie, amely fa kópés dacolni minden 
vésszel és viharral: a kis emberekből 
jellemeket és törhetetlen magyarokat 
kell nevelnie. A tanítónak törekednie 
kell arra, hogy a gyermekek a népiskola 
padjaiban megszerezzék mindazokat az 
ismereteket, amelyek nélkül az élet 
forgatagában meg nem állhatnak. 

De nagy feladat vár a szülőkre is. 
Az uj törvény, amely most lép életbe, 
szigorúan bünteti azokat a szülőket, 
akik gyermekeiket az iskolából elvon-
ják, vagy az iskolába hanyagul járat-
ják. -Ne a törvény szigora, de a gyer-
mekek iránti szeretet, kötelesség, a 
tanulnivágy ösztönözze a szülőket 
arra, hogy az iskolából egyetlen egy 
gyermek se maradjon el. A haza, ön-
maga és gyermeke ellen vét az a 

' szülő, aki gyermekét elvonja az isko-
lától. A szülők vétkei harmad, negyed, 
Íziglen meg lesznek bosszulva. Bár-
mily áldozatok árán is, de a gyerme-
keket be kell iskoláztatni, mert a mely 
nép tudomány nélkül való, az elvész. 
Mi pedig, ha eddig el nem vesztünk 
á világitétet óriási tüzében, ezután 

elpusztulni nem akarunk Mi élni aka-
runk, mert hiszünk a feltámadásban. 

A fentartó testületek — legyen az 
állam, egyház avagy község és a tár-
sadalom' minden rétegei keli, hogy 
kezeket fogjanak arra, hogy kicsiny 
országunk népiskolái legyenek Európa 
legelső népiskolái. Magyarország terü-
leti épségét a munka és a minta nép-
iskolák fogják visszaszerezni, A műit 
hanyagságát, a forradalmak rombolá-
sát a jelen nemzedéknek kell felépítenie 
szebbé, jobbá tennie. Ez nehéz munka, 
de nem kivihetetlen. Nem kell hozzá 
semmi más, csak akarat, jól tudjuk, 
hogy a romokat eltakarítani, a romok-
ból templomokat emelni nem egy 
napnak a munkája. Éjjel-nappal egyet-
értésben kell munkálkodnunk, hogy a 
romokon uj, szebb élet viruljon. So-
kat kell fáradnunk, nagy anyagi áldo-
zatokat kell hoznunk, hogy népoktatá-
sunk elsőrangú legyen. De ennek 
meg kell íennie. Erinek a gondolatnak 
vérünkké kell átváltoznia' Mert a há-
borgó hullámok felett csak ügy tu-
dunk győzedelmeskedni, ha a népkul-
turánk minél fejlettebb lesz, ha Csonka-
Magyarországban nem lesz egyetlen 
irni és olvasni nem tudó ember. 

Ezek s ezekhez hasonló^ gondolatok 
tódulnak agyunkba az uj tanév haj-
nalán, népkulturánk uj határkövénél. 

Jól berendezett népiskolák, teljes 
beiskolázás, jól fizetett és képzett, 
lelkiismeretes tanítók legyenek eszmé-
nyeink. D e ' ezek az eszmények, ne csak 
eszmények maradjanak, hanem minél 
előbb testet öltsenek. A halogatásnak, 
a Pató Páloskodásnak az ideje elmúlt. 

Munkára fe l ! istenért és hazáért ! E 
kettős szent jelvény alatt fogjunk a 
munkához ™ a magyar népkultura, a 
régi nagy Magyarország megteremté-
séért ! 

Ha dolgozunk az Isten is segit s 
akkor ki bir velünk ? 

Szabi ad népvalánk s az is leszünk ! 
l i x i l x r 
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A.m. kir minisztérium ujabb rende-
letet bocsájtott ki a mezőgazdasági 
haszonbérletekről. E szerint az 1921 — 
1922. gazdasági évre is elsősorban a 
szerződéses haszonbér, illetve ha az 
1 9 2 0 - 2 1 . gazdasági évre nézve a 
szerződés rendelkezéseitől eltérő ha-
szonbért állapiiotíak meg, az .1921— 
19*2. gazdasági évié is az 1920—2!. 
gazdasági évben fizetett haszonbér fi-

zetendő meg. Lehetővé (eszi továbbá 
a kormányrendelet, hogy a fentiek 
szerint az t 1921—22. gazdasági évre 
fizetendő haszonbér emeléséi, vagy. 
mérséklését is kérelmezhessék a felek 
a bíróságtól akkor, ha ez a haszon-
bér a változott viszonyoknak többé 
nem felelne meg és ennek következ-
tében az egyik fél a másik rovására a 
szokásoshoz képest túlságos magas 
jövedelemhez jut; az emiitett gazdasági 
év vége előtt legalább egy negyed-
évvel a felek bármelyike a jelen ren-
delet szerint kérheti az 1921—22. 
gazdasági évre járó haszonbér meg-
felelő ujabb megállapítását (emelését 
vagy mérséklését,) Nincs helye , a ha-
szonbérlő részéről ilyen kérelem elő-
terjésztésének, ha a haszonbér az 
1 9 2 0 - 2 L gazdasági évre nézve az 
előbbi gazdasági évhez képest 50 szá-
zaléknál nem nagyobb mértékben ernel-
kedettv 

A haszonbérbeadó a haszonbérletet 
a haszonbérlőhöz az 1921—22. gaz-
dasági év első felében intézett nyilat-
kozatai az 1921 — 22. gazdasági Cv 
végére felmondhatja a rendeletben 
felsorolt okokból 
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Az 1921. évi XXÍII. t.-c. végrehaj-
tására vonatkozó utasítást most adta 
ki a pénzügyminiszter. E szerint a f. 
év 3-ik íakbérnegyedétől kezdve min-
den házadó alá eső épület vagy épü-
letrész után 20 százalékos kincstári 
házhaszonrészesedést kell kivetni. En-
nek alapja az állami házadó 1918. 
évi alapjául vett haszonérték, melyet 
az előbb jelzett időponttól kezdve 
minden lakbérnegyed első hónapjának 
15-ik napjáig a házbirtokos tartozik a 
kincstárnak befizetni, de ezt neki a 
bérlő a bérösszegen felül megtériteni 
köteles. 

Azután az épület vagy épületrész 
után, a mely 1917. november 1-én 
nem volt bérbe adva és nem tartozott 
házbéradó alá, ezt a kincstári része-
sedést azután a bérösszeg után kell 
fizetni, a melyet az 1917. november 
l-jét követő első bérbeadás alkalmá-
val kikötöttek. Ha az épület egészben 
vagy részben házosztály adót fizet, a 
házbirtokos köteles a 20 százalékos 
kincstári részesedést olyan haszonér-
ték után fizetni, a mily haszonérték 
összeg után 9 százalékos kulcs mellett 
az 1909 : VL t -c . 24. § - a szerint szá-
mított házosztályadó összegével egyenlő 
házbéradó járna. A kincstári részese-
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dés behajtása, biztosítása és a kése-
deimi kani üt fizetési kötelezettsége 
íekinícében a közadó kezelési szabá-
lyokat keli alkalmazni. E- szakaszban 
bglal t rendelkezés alakján felmerül-
hető bármilyen vit is kérdésben első-
fokon a pénzügyig zgató^ág (adófel 
ügyelő) határoz. E határozat ellen * a 
m. kir közigazgatási bíróságnál érvé-
nyesithető panasznak van helye. 
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H E W. 
— fcsierk igfiak és kiadóhi-

vatalunk í^égp. Annak következ-
tében, hogy lapun1, nyomdáját a jövő hétfőn 
a szarvasi 'kisgazda*: és földmivesek pártkö-
rének házába (ÜL ker Bdi.czei-üt 115, volt 
JLusztig féle hí') helyezik át, szerkesztő-
ségünket és Hadóhiva inkát is ezen 
szám alá helyez..,k át. 

— Törvényitwaalat a H a d i r o k k a n -
t a k a lka lm&z^t&sáró l . Mint értesülünk, 
a kereskedelem Agyi kormány törvényjavasla-
ton dolgozik, h} ;lyben biztosítani kívánja 
, hadirokkantaknak i közhivatalokban és 
n .gántízéí-¿ekben való elhelyezését, A kor-
mány a javastatban utasuani fogja a ható-
ságokat, -az állami és magánüzemeket a 
hadirokkantak és hadigondozottak kötelező 
alkalmaztatására. A törvényjavaslat az őszi 
ülésszak elején kerül a nemzetgyűlés elé. 

— Ös5zc-i?j&k & h a d i f o g l y o k a t . 
Á miniszteriül lejraiot intézett a vármegye 
alispánjához, melyben elrendeli, hogy össze 
kell írni hatóságilag azokat a n w y a r kato-
nákat, akik még mindig orosz hadifogság-
ban vanwA. F^vuHai a Magyarországon 
tartózkodó orosz foglyokat is lajstromozni 
kell, Ez a rendelet a kicserélési akcióval 
van összefüggésben. 

— K SCoráKiyi-féie pónzi&?i elia-
x n e t - v í n y e ^ e í szeptember 1-töI «30.-ig 
váltják be. Á nenuetgyttlés nemrég all^tta 
meg a 26. t.-c.-et, amely felhatalmazza a 
pénzügyminisztert a.ra, hogy a Korányi-féle 
kenyszerkölcsOnről szóló pénztári elismervé-
nyeket 1000 korona erejéig beváltsa. A 
törvény értelmében t hat azok, akik az 
ezerkoronás elismervény ellenéoen pénzhez 
kivonna1,: jutni, Í£*/.olni tartoznak majd, 
ho<>> iclótartozásuk nincsen. Csak ha a 
pén hatős:V ezt igazolta, fizetik ki a 
pár u ttfzeíek az tiialvány összegét. Értesü-
lésünk -sáriit- a bevallásra a pénzügymi-
niszter igen rövia terminust állapított meg. 
Szeptember 1-tőj 30 íp fogják csak a pénz-
tári utalványokat bevallani, 

— E s k ü v ő * Özv. Korbely Jánosné le-
ányait Mariskát és Juc:kát 1 hó 23-án 
kedden ver í ték uitárhoz Bellán Islván és 
Pintér István, 

— Gozfürdöak. A múltban a szénhi-
ány, jelenleg pedig a szénnek nagy drága-
sága akadályozza a közegészség és köztisz-
ia?ág nagy érdeMf szolgáló gőzfürdőnk 
b ssza^ pihenés . ü/embe helyezését. 
U ;?anis A hoz, gö/f^rdő 15 napig 
n;« iködh sen jü korona üzemköltség 
szükséges, Fürdőnk agilis bérlője mind e 
m 'lett meg nyitná a gi ..tre^t az esetre, ha 
legalább százan biztosítanák neki azt, hogy 
15 nap alatt á 20 korona fürdéei dif mellett 
10-szer igénybe veszik a gőzfürdő s az 

ekkénti 200 korona fürdési dijat neki előre 
kifizetik. Bár ekként még 8.000 korona 
költsége maradna fedezetlen, ennek rizikó-
ját magára vállalná. -Ha 100 előrefizető 
fürdőző nem jelentkezne, ugy a rnár befi-
zetést teljesítetteknek a pénzt vissza fizeti, 
amikor persze fürdőnk megint csak nem 
lenne. Ennek elkerül hetése végett a bérlő 
ez uton kéri fel azokat, akik a gőzfürdőt 
kedvelik, s annak üzembe helyezését óhajt-
ják, hogy az előjegyzést nála a fürdőben 
mielőbb szíveskedjenek megtenni, 

« t e v é i a s z e r k e s z t ő h ö z Igen tisz-
telt Szerkesztő ur! Országos mozgalom in-
dult meg abban az irányban, hogy országunk 
felső- és középiskoláit nagyjaink nevével 
jelöljük, meg Helyes, életre való és hazafias 
eszme, A közelmúltban azt olvastam.vala-
melyik lapban, hogy a szarvasi főgimnáziu-
mot elnevezik „Thessediíc Sámuel" főgimná-
ziumnak. Becses engedelmével hadd szóljak 
röviden ez ügyhöz. Szerény véleményem az, 
hogy ne csak az iskolákat, hanem templo-
mainkat is jelöljük meg nagyjaink neveivel. 
Én a szarvasi főgimnáziumot elnevezném 
Vajda Péter főgimnáziumnak; az ó-templo-
mot „Thessedik 'Sámuelének, az uj-templo-
mot pedig „gróf Thököli Imre" templomá-
nak. Hadd domborodjék ki mindenütt a ma-
gyar irredentizmus. Tisztelettel: Egy luthe-
ránus. 

— Választás, A „Szarvasi Gazdák és 
Iparosok Szövetkezete* f. hó 17-én tar-
tott rendkívüli közgyűlésén igazgatósági ta-
gokul választották: dr. Melis- János, András 
András, Qsztroluczky Pál és Matusik Mihályt; 
pót tagokul: Roszik Györgyöt, és Moravcsik 
Somát, 

— "Si\z a k ö z s é g h á z á n . Szombaton 
délelőtt kigyuladt a ~ községháza udvarán 
levő raktárban elhelyezett nagyobb .men-
nyiségű szén, A tüz nemcsak közvetlenül a 
szén mellett elhelyezett nagyobb mennyisé-
gű tűzi fát fenyegette, hanem a padláson 
levő gabonái is. A tüzet csak hosszas erő-
feszítés utján lehetett elfojíani, 

— A méxi sk szemlé je . Hivatalos hely-
ről közliK a gazdaközönséggel hogy a mé-
nek (apaállatok) s^miéje, Szarvason 30-kán 
délelőtt r órakor lesz. A 2 évnél idősebb 
ménekei egy hármas bizottság vizsgálja fe-
lül és ha ez .határozatilag kimondja, hogy 
•izok tenyésztésre -nem alkalmasak, akkor 
e5 rníettel a nagy számú zugménesre a 
enyésztésre alkalmatlan méneket kiherélik. 

— H i v a t a l o s A várme-
gye alispánja a hivatalos lísztárakat a kö-
vetkezőleg áliapitoüa meg : 0-ás liszt 22 K, 

főző liszt 17—15 K) kenyérliszt 6 K. 

— M s g h i z á s és á t h e l y e z é s . A pénz-
ügyminiszter Okolicsányi Ferenc pénzügyőri 
felügyelőt a Szarvason felállítandó biztosi 
kerület vezetésével bizta meg, 

— A po r tób i t e i t e t éa f a l eme ióse . A 
kereskedelmi miniszter legújabb -rendelete 
szerint a hiányos bélyegzésü vagy teljesen 
bélyegtelen levelekért a hiányzó bélyeg árá-
nak húszszorosa fizetendő büntetésképen. 

— U j á l l a t o r v o s . Lukács Srlamon 
szarvasi állatorvos a budapesti állatorvosi 
főiskolán nyert állatorvosi oklevelét bemu-
tatta, amit a vármegye alispánja meghirde-
tett. 

— T S r v i a y j & v á s l á t a h o n v é d s é g -
ről, Belitska hadügyminiszter a nemzetgyű-
lés elé terjesztette legszomorúbb törvényja-
vaslatát melynek életbelépése az antanlbéke 
egyik gyaiázalanak megvalósulását jelenti. 
A javaslat szerint a m. kir. honvédség 35 
ezer főből áll és az önként jelentkezőkből 
alakul, mintahogy Trianonban is előírták, 
Ez a honvédség lesz a magyar állani fegy-
veres ereje, a belső rend fenntartója és 
az ország'határainak őre. Vezérletével, ve-

zényletével és beJszervezetévei az államfő 
rendelkezik. A tisztek 10 évig, a legénység 
12 évig szolgálnak. — Azt gondolja az 
antant, 'hogy így biztosabban ülhet győzel-
mi babérján* 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . A helybeli 
Rokkant Egyesület által folyó hó 20. és 21-én 
rendezett mulatság és műkedvelő előadásból 
kifolyólag az egyesület külön hálás köszöne-
tét fejezi ki a község elöljáróságának a szín-
kör ingyenes átengedéséért, a sikert biztosító 
ifjúság és dalkar közreműködéséért, a szarvasi 
iparos ifjak önképzőkörének a díszletek át-
engedéséért, valamint az alább közölt felül-
fizetőknek nagylelkű adományukért. Felülfi-
zettek : özv. Tóth Mihályné, Simkovicz Pál, 
Wigner Lajos és fia 100—100 K, Báró 
Benz Öltóné 30 K, Főrster Károly, Kóczy 
Mihály 80—60 K. (Folyt, köv.) 

— Nagykörös és v i d é k e naptára. 
A „Nagykőrös és Vidéke" Nagykőrös váro-
sának és a környékbeli községeknek legel-
terjedtebb lapja 1822. évre naptárt bocsát 
ki. Az alföldi magyarság széles körében szí-
vesen olvasott naptár számára hirdetéseket 
szept. 15-éig jutányos áron elfogad a „Nagy-
körös és Vidéke" kiadóhivatala, Nagykörös. 
Telefon szám 78. 
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* K ö s g y ü l é g . A szarvasi ág. hitv. ev. 
egyházközség vasárnap, aug. 28-án délelőtt, 
az új-templomban a tőt nyelvű isteni tiszte-
let után közgyűlést tart. A közgyűlés egye-
düli tárgya: a kézimunka tanítónői állás 
betöltése. 

, * B e i s k o l á z á s . A helyi ág, hitv. ev. 
egyházközség népiskoláiban a beiratás szept. 
5—10-ig tart. Szept, 13-éii lesz a tanév 
ünnepélyes megnyitása az uj-templomban, A 
tanítás szept. 13-án kezdődik. A későn irat-
kozőkat és az igazolatlanul mulasztókat az 
1921. XXX. t.-cikk szigorúan bünteti/ 

* B-s i r a t á s . Az állami elemi iskolába, 
augusztus 29 tői fcezdődőleg, naponta dél-
után 3—5 ¿ráig, a polgári Iskola tornater-
mében lehet beiratkozni. 

* I p a r i s k o l a i ér tesí tés . A tanonctartó 
iparosokat és kereskedőket ezúton is értesí-
tem, hogy az 1921—22. tanévi ipariskolai 
beiraiások f. évi szept. hó 1. 2, 3. 4-én, d, 
e. 8-11.- ig, d. u. 2—4-ig lesznek a „Köz-
ponti magyar fiúiskola" tantermében, (I. ker. 
Kossuíh-u, 22.) A rendes tanítás szept. 2-án 
kezdődik. Hogy melyik tanoncnak mikor és 
hol lesz a tanórája, az a beiratáskor kapott 
ellenőrző-könyvecskében van bejegyezve. 
Miután a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
szigorúan rendelkezik a tanoncok iskolázta-
tásáról, minden egyes tanonctartó gondos-
kodjék, hogy tanonca a jelzett időben be-
iratkozzék s a tanórákat rendesen és ponto-
san látogassa. Szarvas, 1921. aug. 25-én. 
Molnár János iparisk, igazgató 

* A ttraékftU eperjesi főiskola f. évi 
szeptember 1-én nyílik meg Miskolczon. A 
felvétel iránti kérvények f. hó 31-ig külden-
dők be. 

1 S z i o & z e t . 

(*) Oszi sz ini i d é n y ü n k . Aminf érte-
sülünk, őszi színházi saisonunk szeptember 
3-án kezdődik. Ekkor nyitja meg azt a ta-
vasszal is nálunk volt Csáky Antal színigaz-
gató, aki jól szervezett társulatával jelenleg 
Gyulán működik az ottani sajtó és szinpár-
toló közönség osztatlan elösmerése mellett. 
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** M ű k e d v e l ő e l ő a d á s . Anyagilag, 
még inkább erkölcsileg fényesen sikerült 
előadást produkált a szarvasi ifjúság e hő 
21-én a Rokkant Egyesület javára. Mezei 
Sándor ügyes rendezésével Gerő „Vadga-
lamb"-^ volt műsoron. A darabról nem 
mondunk véleményt. Könnyen bukhatott 
volna is. Hogy ' mégis falrengető tapsok 
hallatszottak, tisztán az előadók felkéözülísé-
gének,, mindvégig harmonikus játékuknak 
érdeme. Az alakítások annyira sikerültek vol-
tak, hogy egyik-másik szereplőre színlap 
nélkül alig ismertünk volna. Így Becsák 
Bélában mind végig Galand Mihályt láttuk, 
a komoly, józan parasztgazdát. Méltó part-
nere volt ifj. Piliszky János, kinek előadását 
a jól leadott énekszámok' is emlékezetessé 
tették.'A 10 éves kis leányt" bájosan alakí-
totta Zsigmondi j'uckó. Boris asszony nagy 
szerepét szép készültséggel Klíma] Zsuzsi-
kától láttuk. A puccos Bábiban juhász Ró-
zsika nevettetett meg jő néhányszor. Vitái 
János Meskó Balázsként tipikus parasztfi-
gurát mutatott, Julis leányát Paíera Gizike 
alakította igen kedvesen. Major az a nagy 
bajuszával hatásosan játszott, épp ugy Ba-
ginyi Endre is. Dicső Adalbertnek dicső 
napja volt. -Bár a szinlapon három csillag-
gal jelezték, mégis megtudtuk, hogy Piliszky 
Lajos nevettette meg oly igen nagyon a kö-
zönséget Ifj. Varga János és Polónyr Sámuel 
sok természetességgel játszottak. Zsigmondi 
Beczuska nem zökkent ki nehéz szerepéből, 
mesés Klári néni volt s végig ügyes. Szap-
panos, Samu Győri István, Pesti Gyula jó 
alakításai mellett külön ki kell emelnünk 
Belopoíoczki jucikát, aki nagy hűséggel ját-
szotta a pásztor lányt, kellemes és kedvesen 
előadott énekszámaival meleg elismerést 
aratva. Trnovszki István, Laukó János is 
hozzájárultak az előadás sikeréhez, nemkü-
lönben Simon Gyula, aki tán a csőszségből 
is megélne, annyira jói alakitotta. 

Az előadást a helyi férfi dalkar megnyitója 
vezette be, 

A darabot, valamint a két esti táncvigal-
mat a Rokkant Egyesület rendezte, agilis 
pénztárnokának, Véber Istvánnak vezetésével 
azon célból, hogy a befolyó tiszta jövedelem 
a hadiárvák karácsonyára fordittassék, 

(K.) 
* % 

Az előadást vasárnap, f. hó 28-án este 7 
és fél órai kezdettel megismétlik. 

** S z ü r e t i m u l a t s á g . A szarvasi Ipa-
ros Ifjak Önképző-köre hagyományos szüreti 
mulatságát ez évben szeptember 18-án ren-
dezi meg annak alkalmából, hogy a Szimtk 
is ekkor tartja ' mérkőzését a budapesti vas-
és fémmunkások footbal! csapatával. 

C&oijka t ç a g ï a r o r & g á g pen? aráteáj?, 
E g é s z t ^ a g y a r o r S s á g 

FORT, 
• • • • • • eunëacM« (NaHBast i iMgn« 

ÍHov«-8ztac—Szimtk . 2 : 0. Műit va-
sárnap tartották helyi csapataink első mérkő-
zésüket a Szarvas község által adományozott 
uj spoittelepen. Sajnos, a szarvasi társada-
lom kevés számban vett azon részt, de akik 
voltak annál lelkesebbek. Az uj sporttelep 
s különösen annak teljes felépülése nagyobb 
szabású és értékes versenyek megrendezését 
teszi lehulővé s reméljük, hogy a szarvasi 
társadalom nem iesz közönyös fiainak ne-
mes vetélkedése iránt. Maga a mérkőzés igen 
élénk leforgásu volt s az első félidő külö-
nösen változatos. A második félidőben azon-
ban teljesen a Move-Sztac került fölénybe s 
állandó ostrom alatt tartotta a derekasan 
védett Szimtk kaput. A szerencse nagyban 
járult hozzá, hogy a Szimtk nagyobb gool 
arányban nem szenvedett vereséget, valamint 
az is, hogy a Move-Sztac csatárai a kapu 
előtt elvesztik uralmukat a labda felelt, ez-
által sok kedvező gool helyzetet szalasztanak 
el. A két göolf Liska és Varga rúgták. Jól 
bíráskodott Fenyő Vilmos, 

¿UfeJeíikaí v e r s e n y és football m é r -
k ő s á s . Vasárnap, 28-án tartja a Move-Sztac 
házi athletikai versenyét, utána a Gyomai 
Sport Club csapata mérkőzik a Move-Sztac 
csapatával. A verseny az uj sporttelepen lesz 
megtartva. Bővebben a falragaszokon. . 

V. Vt fc? >3>í ¡ Ä Ciri- Ksi 

h a U « •CriJ 

Irta: J o a n Rame.au 
(32) 

— Márton 1 — ordított csaknem magán-
kívül Lázár és az állat felé rohant, — 
Megállj i 

Villogó szekercéje lesújtott és egész erő-
vel találta az állat széles homlokát. Ketté is 
szelte azt ugy, hogy az agyvelő kilocscsant 

— Ne ölje meg 1 — esengett Genovéva. 
Aztán mikor meglátta a vérhullámot, .elá-

jult 
Márton még egy kinos bögést hallatott, 

ele ezzel megszűnt élni. Lázár rá se nézett, 
hanem eldobta szekercéjét és fölemelte Ge-
novévát a földről. A fiatat leány olyan sá-
padt volt, mintha a halál lehellete érintette 
volna, de szerencsére nem érte semmi baj. 
A nekivadult ökör csakis uszályát tépte 
szét szarvaival. 

Lázár a kastély felé futott, karjaiban tart-
ván az elalélt Genovévát. De hirtelen őt is 
elfogta a győngesség, szemei elhomályosul« 
íak és homlokát kiütötte a hideg veríték. 
Letette Genovévát a forrás mellett a pázsit-
ra, ugyanarra a helyre, ahol a fiatal leány 
néhány nap előtt megitatta kis kacsójával 
Mártont. 

— Kisasszony! —• szólította reszkető-
hangon Genovévát. Vizet merített a forrás-
ból és megnedvesítette az ájult halánté-
kait. 

.Genovéva eszmélni kezdett és kinyitotta 
szemeit, mire Lázár magánkívül boldogsá-
gában, felkiáltott: 

— Hála az égnek, nem történt semmi 
baja 

m 

I 
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" V á i ö á b Z o l - a - K L l c . mindenféle 

BABONÁT 
EXjjfik-3D"CTIsr3S: m i n -
d L o n - t é l e a^e j sőgrebssdLöi r 
méjgl e s s s l r ö s a t 

„ F F T U R A " 
BÉKÉSMEGTEI KÍREN-
DSLTSÉOB 

i X É S C S A B A , E o s s u t h - t ó r 8. 
— Telefon 88. és 154, — 

P l e l y i n i e ^ ' D l S j O t t : 
Ä $zatVaSi Mazdák éá Ipa-
r o s o k Szövefcktxctc. 
— Telefon*: 46. 6—13 

— S Márton ? — kérdezte gyenge han-
gon Genovéva. 

— Ön megölte ? 
— Megöltem, mert önt üldözte és életét 

veszélyeztette. Mert szeretem és imádom 
önt . . . Ali, bocsásson meg, őrült vagyok ! 

Lehunyta szemeit és magánkívül volt 
szégyenében. De pillanat múlva egy reszk«-
tő puha kezet érzett a magáén és hallotta a 
jól ismert hangot, mely jgy szólt: 

-— Én is szeretem önt, Lázár! 
Folyt. köv. 

8%erken%töi ü»eneteh. 
Névtelen levelekre nem válaszolunk, kér iratokat 

vissza nem adunk. — 

O. S, Beküldött közleményeit azért nem 
közöltük, mert nem tartottuk közölhetőnek. 

N i r d t e t í i j t o y , 

Közhírré teszi az elöljáróság, hogy az el-
látatlanok részére a szeptember havi ható-
sági liszt osztás a községházán a Közellátási 
irodában a következő napokon és sorrend-
ben fog megejtetni: 

1921. évi aug. hó 29-én, hétfőn a I-ső 
belső kerületben lakók részére, 

1921. évi aug. 30-án, kedden a 11. belső 
kerületben lakók részére, 

1921," aug. 31-én, szerdán a IIL belső 
kerületben lakók részére, 

1-921. szept. 1-én, csütörtökön a IV. belső 
kerületben és krakkóban lakók részére, 

1921. szept. 2-án, pénteken a tanyai kerü-
letben lakók részére, 

1921, szept. 3-án, szombaton az esetleg 
elmaradottak részére. 

A liszt osztás cs.ilds azon ellátatlanok ré-
szére fog eszközölt mi, akik az ellátatlanok 
1921—22. évi névje vzékébe a 33500/1921. 
Ké, M. számú rendelet alapján felvétettek, 
tehát lisztért csakis n e k jelentkezhetne*. A 
liszt vásárlási könyvecskét (kék) mindenki 
hozza magával, mert azok bevonatnak és 
helyettük uj könyvecskék adatnak. 

Szarvas, 1921. évi augusztus hó 24-én. 
ELÖLJÁRÓSÁG. 

azonnali belépésre egy 
fiatal kovácssegédet 

D a r i d a G y ö r g y k o v á c s , 
K E R E S E 

/ évi augusztus hó 29-én, hétfőn a Szarvasi Kisgazdák és Szíves pártfogás^ kér 

Földmívesek Partícőrének Ml. két.. B*lioxey*ut 11*. w. alaü% gZV|§ G$a$£TVail toyö: 
hazába, a községházával szemben, helyezem át nyomdatulajdonos. 

mmmmsmmmmm ̂ B^mtósmmctmm nrmnnnhm 
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Egy 
eladó, I, ker. 186. 1—2 

H í d d e © g a & d a M o y 
aki ad valamit magára, hogy arcbőre és keze 
hófehér, üde és tiszta legyen, mielőtt kimegy 
á tanyára, okv< Uen bemegy a Drogériába, a 
nagytrafik melleit, hogy a páratlan hatású 

U 1M crén.oi és szappant 
» 7L megvegye 

1921. augusztus hó 26. 

E<SY PATKÁNYFOGÓ 
köiyök kutya 

J t - J JL.J jL 
C i m a k i a d ó -
hivatalban. 

minden nagyságban és mennyiség-
ben elsőrendű tölgyfából kaphatók 

B ö b d ) K á i n n á l ) 
hordógyár r é s z v é n y t á s a s á g 

Búdape&t, ML, S u b o l t f ' - O t C * 19. 
Telefon: 148-12. 

»» 
a 

3—10 

H e o t f S c t e l e t $ r g b s i ) 
naponta 

U D T g Q 
J : i ^ I o o 

egy huzatos jotfarbím levő 8-as garnitúrát 
lehetőleg h e r fejtő vei, e^y üzemképes 8-as 
kazánt huzatost. E L Á S O K egy garnitúra 
üzemképes 6-os garnilur t huzatost, egy jó 
tüzszekrényi 8-as kazánhoz, egy henger du-
gattyúval eladó. Guttmann Lajos gépmühe-

2 5 

X 
Ŝ f? ta* öjj »a ^ B IP% ̂  ä. asagi po 

• |l W HMMM—Wf 

ftlítt/8^ a kiadóhivatalnál 
V ® megtudható. 

— — H M « W I I — 

4 « F e k e t e B e r n i t 
^ ^ Ő á * « H. ker. 277. számú 

háza eladó. Értekezni lehet ugyanott. 3—4 

hasáb tűzifát 
fűrészel gép-

pel mázsánként 4, 5, 6 és 7 koronáért, 
Érdeklődök Kovácsik Károly üzletében vagy 
nálam IV. ker, 263. 

szafaládé és mindenféle hidegfelvá-
gottak kaphatók. 

Sertéshús, juhhús napiárakon. JKS* Áruk 
k í v á n a t r a házhoz s z á l l í t t a t n a k . 

Szíves pártfogást kár tisztelettel 

G Y U R I K G Y Ö R Ö Y 
6—? hentesmester. 
t c n w t ^ M w n r ; m m * n o x t o w n o e w i e ^ t w r o n e c j c a e j j w w * ^ * ™ 

A n d r á s s y D e z s ő é s 
építészeti vállalati és szállítási irodája 
SZARVAS, 1. KERÜLET 144. SZÁM. 

háztatarozást, épület átalakítá-
sokat, gyár és raktár építke-
zéseket 

kiadóhivatalában. 

Az Egyesült Szikvizgyár tudomására hozza V&XJLAL : épülettervezést és felépítést. 
2—2 a t közönségnek, hogy szikvizgyár telepén 

legújabban bevezette a m á í s a - ás -oitr&m-
»jsörppél késss i i e t t M m t ő it&l előállí-
tását, is: ügy a hűsítő ital,, mint a szikviz S Z & X e L I T : meszet, cementet, homokot, 
megrendelésre házhoz lesz szállítva. Megren- téglát, burkolólapokat, kavicsot, 

kátránypapirt, gipszet, épület-
* fát, palát, fedélcserepet, tűzifát 

és szenet. Házat, telket keres 
vevői részére. 

KE£%&SKSDÉ&: Piactérről községházával 
szembe, Beiiczey-ut l l 5, sz. 
(volt Luszrig házba) helyez-
tetett át. * 16—26 

M a r b a n m S W c I M ! e l a d ó 
esetlen gabonáért elcserélendő ¡11. kerület delések«/ szívesen fogad és gyorsan teljesít 
280. szám alatt. 3—3 a gyártelep vezetője Vitális JiltlOS 

kereskedő. 
% irMitxiW r > * ^ ' j 

% g «* | e s k ü v ő k vagy más ? SS « K r ^ egyébb ünnepi ai kai-
j ó k e r s í a t t * ! f e l v é t e t n e k a , ,Szarra**. makkor sütést főzést, torták készítéséi. Pci-

rovics Andrásné, IL ker 370 szám. 
ámttcím c'ji/iciaiMbAncn 

i •^arrw^rrti jill'l • -
T > 

r U i I i > i . r i i i i 
« \ 4v .1 

1. JJLJl t l t h 
^ . I r t í l / f " ^ a 1 w— 

JL-Lf i . IL Y E 
m ' i ^ i f i Y " r n i i n rí rn-tii HÜ t^n"' 

í 

Uj ¿^ legmodernebb szerszámgépekkel a legjutányo-
sabban kése i t : 

Mindennemű vas 6s fémipari munkát. 
Tömegcikkek gyártását elvállalja, 

Auíoaévi hegaesztés ¿b vá^ás a legjután^osabban. 
A cstplési idő alatt raktárról szállit mindennemű gép-
alkatrészt, csapokat szttepeket, kompiott dugattyút, 
QyQrOkef, osapág^ai teljes vezérrnö raküársn, tísbko-

s«r, gáp&zlj, ssalepek, s tb 
Csapágyak kiöntése és esztergálása, 

Az uj gépekkel felszerelt műhelyben bérmunkák is 
- végezhetők. 

MlndennemB lakatos munkák pontos és Jutányos 
készítése I 10—26 

T ^ l j e ^ teásán f © l » í Z i # r e l é í s I 

Kazaakovács munkák a leojutányosabban és felelés-
séggel Végeztetnek 1 

Gépek átalakítása, teljes magánjáró öntvények raktáron. 
Összes qép- és móior szerelési munkák I 

/tfaimi munkák pontos, gyors és Juiányos végzése I 
Aratógéprészek és mindennemű mezőgazdasági gépek 
javítása és fcésziíóse. Az őszön me^nfilő mexigazd«» 
sé^fl gépraktárfefcn kaphatók lesznek az összes mező-
gazdasági gépek és eszközök, &fcék, TetSgépek, mor-
zsoiék, darálók, boronák, &tb., melyek már most 

előjegyezhetek. 
Elvállal gazdaságok és műhelyek berendezését. 

ífes 
3b, 

V t s z t k É S ^ a d o k i r > i i > d t s } O f « ) ö g é p ^ t ! 

* zaaagm ^iss^J^^u^sEsäzsaswr« 
í 
8 r. 

r yt - ivt i IM i i i 11 EH i _H, >>I m 

Y^í 
a r o 

i 

rILI 

pusztítja az apró jószágot. A baromfi és sertésvész ellen minden háztar-
tásnak biztos védekezés a KuvfÁn haromfivéss elleni szer. Kap-
ható kizárólag a Fehér Kereszt drogériában a nagytrafik mellett. 
Ugyanott kaphatók az Összes háztartásban és gazdaságban nélküiözhttetlen 
cikkek, u. m . : benzin, tűzkő, ruhafestők, teioltó, kreoiin, sósav, karbolsav, 
rum, cognac, tea, kakaó stb. A legdrágábban vesszUk meg üres gyógy-
szeres Üvegjeit, kenőcsös tégelyeit és egyébb mindenféle üvegjeit, ha azo-
kat tisztán kimosva beszállítja a drogériába. 12 — 12 

Nyomatott özv. Csasztvan Györgyné könyvnyomdájában SzaTvason Belicey-uf 9" sz lm 
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